EIIZTHMH EOHMEPIAA
THY KYTPIAKHE AHMOKPATIAZ
IIAPAPTHMA EBAOMO
AIE®ONEIZ SYMOQNIEZ
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ApiBpog 10

H Suppwvia HETAEU TNG Kutrpiakig Anuokpartiag Kal TG Avrtiykoud Kai MrrapuiTou-
via yia myv Eptopikny NauTiAia 1oy, glpewva WE TO ApBpo 169.1 TOU TUVIGYHATOG
guvopohoynBnke  Kai UTTOYPAQPTNKE OTIG 9 louviou 2006 UoOTEPO and Améeaan TOU
YTroupyikoU - SupBouliou e Ap. 63.796 xai nuepopnvia 1n louviou 2006, dnpOTIEUETAl
omv Emionun Egnpepida TG Anpokpatiag oUpguwva PE TIS Siarééeig Tou ApBpou
169.3 ToU ZUVTAYHATOC.

TYMOQNIA METAEY THX
KYBEPNHZHZ THEZ KYTIPIAKHZ AHMOKPATIAZ
KAI THX
KYBEPNHIHE THE ANTITKOYA KAI MITAPMITOYNTA
1A THN EMITOPIKH NAYTIAIA

H Kupépynon g Kompoxrg Anpokpariog kot 1 Kvpépvion g Avriykova
«on Mroppimodvra, mov oto e&ig B0, AVOPEPOVTOL (G KT Toppoilopeva Mépny'

Emopdviog va eviuvauhooov Tig gihKég oyfoelg petald Tov b0 ywpdv
KoL VO, EVIOYDCOoDY TIS OUKOVOIKAG TOVG OYECELS '

BrudihKxoviag ve. ovamtd5ovy Kol npowbicowy ™ ouvepyooio petald mg
Kodmpov xou g Avriykova Ko MroppROOVTO. OTOV  TOPER TOV VOUTMAKOVY
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psra¢9pcbv, m’)p(pcov'u piE TiG aPyEG TNG LoOTTOG K01 OF [hial opofalog ol Péon
n onola efumnpeTel Tig oviloTowEeg ovayKeg Kol OKOTODE TOLG YL0 OUCOVOHIKY]
avantuén

"Exouv GUUP@VATCEL OG axoA0V0mC:

APGPO 1

o Tovg oronods e TOpOVOnG TV peaviag:

(o).

P)-

).

O 6pog «mhoioy onpaiver onolodfnote gpmopucd mholo 0 onoio elvar
vnohoynpévo. o0 vriohéyo  mAolmY glie tov Evég efte Tov  GAhov
Toppoihopevon Mépovg Kol vy dver Y gBvuch Tov onpeio chpEava e g
VOHLOVG KoL KOVOVISLOVG TOV.

O opiopdg oVTOG gkapel o nohepkd mAoia, Bonfrrikd mohepwd mhoia,
ohguTig Thoia. ko GAAo Tholo. Tov npoopitovear APNOLHONOVVTNL VI8 H1
£)TLOpIKOVG TKoTolg -

O épog «mAPORO? onpatver Gha o pOowna, copmepApfavopévon TOV
mhorbpyov, To. omoia TPOYHOTL gpyodoTotvrol HE ouppéruo. ywo oo
xofnkéviov  méve O mhoio xatd ™ Sidpkew T0f1d100 KoL
ovpnepthoppdvovial 6oV KoTdAOYO TATPORATOG .

0O 6pog «pavid TV Topforropevay Mephvy orjpoiver 0. Boddooio.
Apdvio, copmepapBavopEvaY TV ayxvpoPoricv, oTHY gmupbieera site 00

gv6g efte oo GAAOV TopPorropevor Mépovg, ta omolo, éyovv eykpibel koL
givor avoitd oy Sevi vaurihic .

APOPO 2

O emxpdeieg v Zopforlopévev Mepdv oTig omoleg M| RapodSa. Topgavia

epappobetal eivor:

()

®

amd v mhevpt g Kompov, i Kunpuokd Anpoxpatio kot

omd Ty TAEVPE TG AVEiYKOUO Kol Mnoppmotvte, 1o Kpdrog mg Avriykova.
ko1 MroppmohvTa. -
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APOFO 3
Ta SopPoiropeve Mépn GUPOVOLY!

(@  vo mpowdody cupeTox] TV mholav Tovg 6T petogopl ayobov
petatd Tov x@pdY TOUG

(B)  vo ouvepyGovrar yu. TV gkdheyn K&be epmodiov To omolo duvetd va
epnodifel myv avémtvkn Tov BaAdooton gumoplov petabd Tov FOPHV
TouG

62} PE OKORO TNV AmOTEAECHLOTIKT gxpetdidevorn TOV mholov Tovg, Vo
gvBappivouv ™ GUPHETOXR T@V TAOILY TOUG, 460 10 duvord, oTh
petagopb, Tov EUTOPEVHETOV petokd TV YopGV TOUG Kol 7TPOG KOL
ond TpiTeg xdpes

@& v guvepydfovrol Yo TV gpyodomon, Bertioon ToV cuvinkov
spyooiag Kol v gonpeplo TOV VOLTIKGY TOVG TOL £py0doTODVTOL
néve ota Thola Tove.

O1 wpdvoteg 100 ApBpov auTod dev empedlovy T GCULKETOYH mholwv Tpltev

yophy o1o- BoAdoc1o gumopio petabd Tov Mpovidv tev ZopBaiiépevev
Mepdv.

Ye ocoppavie HE TO TOPOV Apfpo, oL vouTIMEKEG EMLYELPHOELS TOV
GUOTAONKEY Kot AELTOVPYOLV GOUQOVE HE TOVG VOHOUG Kat KAVOVICHLOUG EiTE
1ov evég elte Tov GAAOV Sopporhdpevon Mépoug, pmopel vo. GORP@VICOLY Ve
ety amd kowod 7 Eexepotd ToKTUcdg YpoEg KOG eniong vo

guvoplohoyodv cuppavieg maveo o Texvid Bépata, TO onofo. apopodv m
vouTa .

APOPO 4

K& TopBoriopevo Mépog o mapéyel oo Thoia Tovw GAAOV SopBarAOpevoL
Mépovg mv idie petaysipon my ontofo, mapéxer oo, Sued Tov mhole o omole
exTeAOVY Siebvry Tokidia, OVOQOPIKG HE THY ehenBepn mpdofacn ot Mpdvio,
i XPTET TMV APOVIGY Y10 QOPTOEY KOl EKPOPTMOT goptinv KoBhOg Kul Yo
empipeon kot anopiBoon gmfathy, ™Y TANPOHI EADY Ko pOprV
Bociopévay ot yopnTudma 1 §AAwg, GUHQMVEL HE TOVG EOVIKODG vopovg
KO KOVOVIoHoUg, KoTh, Ty Goxnan GUVTIBIGHEV®Y EUTOPIKGY emiEPHioEmY
w¢ enlong Ko ypnoyLomoinon VEPECUDY OYETIKDOV PE T) vowaohoic .

O1 TpOVOLES TIG TALPAYPEPOV 1 tov mupdvog ApOpov:




220

(@). 8 0o epappoloviot oTs BpoaTpOTITEG OL omoleg Swpuidoooviol
and 1o kodévo, and 1o TupPokhopeva Mépn Yo TOVG opyovicpodg 1
UG EMLYELPTIGEIG TOVG

® $e Ba vroyped@vovy 10 £va Tuppaiiopevo Mépog va gneKIEivel oTd
Mol Tov @\ov Tvpfuldopevov Méhoug Tig eboipéoeg Yo
VROYPEMTUCT TAOTYHOT OV napéyoviat 070, Siké 0V mholo.

) &g Bo. ennpedleL Toug KAVOVIOHOUG aVapOpUch PE TV eioodo Ko
rapopovi Tov oAhodandy.

APOPO 5

IMola tov evig Zupforispevon Mépovg pmopel va viohoyotvoL mapdAhndo. o
GUYKEKPUIEVT XPOVIKT neplobo oTo VIOAOYLO moloy Tov GAAov Zuppoeridpsvov
MéEpoug KoL VoL VYdVoLY T onpedo. avTod Tov Mépoug, vooupévov 6t To mhoio efval
vovhopévo yopvd omd Koo Tov &hov Topporhopevon Mépovs and stopeio
EYYEYPOppéVT) OF oVT6 OV vouponotEiTaL Vo EXEL vrd my Woxmoio. TG mholo mov
vydver T onpoio, Tov. Tio Té7ote VRoAGyNon omortefton I EYKpLoT TV appédiov
apyhv Kot Tev 8o TopPolAépevay Mephv Ko onowodfmote 6pot emPahhovior
TPETEL VO wmpotvrar.  To molo 6& 6o Swypdpetar amd TO VNOAGYIO TOV EVOS
TopBohopevon Mépoug kol vrohéynen ov Bo nepopeivel oE 1Y 000V apopd T
diokmoio Kot Tig EYYEYPUHHEVES umoB1Keg, GANE T gBvikdinta Tov Bo avooEAAETOL

APOPO 6

Me v xerdfeon aitnong 670 ¢vo. Zopporropevo Mépog yio viohéynon whoiov 10
omolo vydbvel Th onpois 10V ghhou  Toupadhopevon Mépovg, 10 nphro
TopBoiiopevo Mépog umopel vo {nrijcel va gpodaatel pe K&OE Sabéatun
mApogoplo ovapOpucd e T0 opyeto aopdisiag 1oV mhotov .To dAko TopPaddopevo
Mépog npénet va ovromoxpifel Betikd oto aftnpa. .

APOPO 7

To. Topfodhopeve Mépn 80, vioBeToby, péce. oo TAGioW TV avtiotoryav eBviKdV
70V VOR®Y KOl KAVOVIGRAY, &M o, )oTéAknAo. pétpa. yio. m pelmon Tov dokonav
xaBVoTEpACEQY TAV TAOIWY TOVG T AMpBvIe KoL Yio. 0FAOVETEVST, &oo to Suvarto,
g Sexmepainong tav SronTuchy, TEMOVELRKOY KoL VYELOVORUGY SIATUHCEDY OL
omoleg EQAPHOLOVTOL OTO AYAVLO.

APOPO 8

(). Kobévo and 10 TopPaiiopeve Mépn Bo avoyvepits Ty ebvikdTa mAolov
100 &AAov TvupoAlopevov Mépoug |e Bdomn o Eyypogpo mOV Bplorovral
néve oto &V AdY® mholo o omoia 0LV £x00el ambé Tig appodisg apyss ToV

Gov TopPoihopevor Mépoug CURPMVE NE TOUG gBvikodg vOpOVG KaL
KOVOVLGRODG TOV.

(2). To Eyypogos TGV molov mov  Pplokovion  méve O avtd,
GUPTEPTAOUBOVOLEVOV TOV eyyplp@v 1oV agopody Ty YOPTTIKOTNTA KOL TO
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mhpope, to onofo exdodnkay # ovoyvaplotmKay and 1g oppuddieg wpyge Tov
evég Topfailopevov Mépoug, B0, sfvor omodeKTé, amd Ta appodio adpaTa Tov
600 Supperddpevon MEpoug.

AP@PO 9

Kabéve omd Ta Topfoidopeva Mépn 8o avayveopilel To EyYpOQO. TRVTOTNTAG
oD exdiBoVTAL 06 TIG appodies apyéG TOV a\ov Tuparropevov Mépoug oe
LEAN 1OV TANPH PTG OV glval VIEAKooL OVTOV TOV Topporhopevor Mépoug,
ko Do yopnyel otovg KOTOYOVG TETOWV eyyploOY T SicoidpoTo. TOL
npovoodytor oto. Apbpa 10 xou 11 g mopodoog Topgaviag vrbd Toug Spovg
stov kaBopifovrol oE o). .

To, byypopa TEVTOTHTAG slvau

- To «Bifidpio Tavtdnog ol ®oMiooiag Yanpeolag Novtiov» Kol
10 «A1Bazhpro» mov exdidovio amd TIC OPROBIEG KDEPIOKES apyés.

- To Biphdpe Navtikod mov exSi5EToL 0md T0 TG apHOBIES apXés TG
Avtiyrova ko Mrapprotvie.

Te mepinTmon OV onotodinote and 10 EYYPOQD ToTOTITAG T onoia
avaQépoviaL o8 GUTH TNV o plypaQo aviucataotafel f mpooTedet
«6mo10 VEO £yYPROO TOUTOTITOG, TO véo Gvopa 8o yvaoTonotEital 6o
G0 TopPorhopevo MELog pEs® TG Sumhopoikic 0dob.

O Swrdkerg tov ApbBpov 10 xa 11 g mopovoog Lopeaviag Bo
eQappolovrat oveAoyd o8 omo10dNnoTE TPOCORO OV BEV sivan ovte Komprog
vakoog obte vWiK00G TG Aviiykovo Ko Mroappmotvio, oM KOTEXEL
Eyypoupa TOVTOTNTOG 7OV avranokpivovtan otig StdEerg elte g Zopfoong
yio. T Atevkéhvvon g Awbvovg Navthoxig Kiviang, 1965, o Tov
[apapripatog g, &lte g Toppaong v o Eyypogo Tovtémeog TV
Navtxdv Tov 1958, (Ap. 108), g Awbvoig Opydvaong Epyooiag. Tétow
Eyypego, TOVTOTNTOG TPENEL VO cxdiSoviat and yhpa 1 omofe eivol péAog e
oyetkhg odppfaong kol 1 enoveloodog TOv KOTOXOV TETOLOV EYYPAQ®Y
TEVTOTTAG GE GUTH TN YHpo stvat gyyompéwn,

O1 Swrdfeg v Apbpov 10 xon 11 g mopododg Tuppwviog Ga
£QappolovInl, OTO WETPO TOV SuvaTon, o6 OTOWSNTOTE MPOOHNO MOV dev
eivor obte Kdmprog vafjkoog obTe vaiKoog e Avtiykove kol Mrappmotvro
KoL KOTEYXEL EYYPOQO TEVTOTITOG SN0 b EXELVO TOL OVOQEPETOL OV
noplypago (3) Tov Apbpav avToD.

APOPO 10

Kéroyot yyplemv TeuTomTag vovtkay 10, onoia kabopifovear oto Apdpo 9
mg napodong Tuppaviag, ot omoiot sfvo péln TOL TANPOHATOG KoBhg 1car péAN
TV OUKOYEVELDY TOUG TOV emPoivoy oo (B mholo, EMTPENETUL VO,
TOPOPEVOLY PE Tpocwpwii dOew oV Enp, xopic Bedpnon katd Suiprewn
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TOPUHOVIG  TOV molov ce Abve tov 6AAov Toppoiropevon  Mépoug,
vooupévon 6T 0 mAoiupxog éyer vmoPdher 0TI oppodieg apxEg TOV MpLéva,
xatéhoyo atépev Tov Ppicioviot néve oto Tholo, CORGAVE PE TV e ppierel]
gBvucr] vopolecio ot Apdvt exeivo.

(2). Kotd v anopifaon Kol gmatpogty oto Thoto, 0 47O TTOV AVAPEPOVIAL TIHO
TAvm, VITOKEWTUL OTO cUVOPLIKG KO TENOVELOKS BAEYXO IOV LOXDEL OTO MpLavi
eKeivo .

(3). KaBéva amé 1o Topfoihopeve Mépn Srompet o Swaiope va apynfel T
glood0 oTjv EMKPOTELD: TOV CF drope mov Pplokoviol n6ve oto mhoto To. omofa
Bewpei oveTBHPNTO.

APGOPO 11

(1). Kéroyor TV gyyplooV TONTOTNTAG TV vavtuchy 1o onole kabopifovior 010
ApBpo 9 TG TAPOVTAG Topgpaviog, nov elvar vmfjicoot &fte TOV EVOS elte To0
v TopPaiiépevov  Mépovg, Sucaiodvtor o EmpaTEg ono10VdN noTE
LETO.QOPIKOY HECOV VO g16ENGODY oV EMIKPATELL TOV &Aoo ZupPodAGpevon
Mépovg 1 vo SiEGovV o7t TV EMKPGIELD. TOV, Y0 VO cwvavtisovy o mholo
1oug 1 vo. petaKivnBody ot &A\ho mholo, kaBoddév mpog TV nopldo toug f) Yo
omowdimote &hho AOYO, He T cuykotdOeon TwV appoSiav opy®dV T0U &Ahov
TopBoAropevor MéEpovs, VoOUpévoy OTL KATEXOUY Pedpnon VOUTUCOD KO
ypamt Sjhmon VROYPUPHEVT Kot oppoyIoévT] omd e£ono1080TNHEVO TPOCHRO
e VOUTIMOKIG emiElpnong fi OVTIAPOCONO TG 6L QUTOC/OVT TPOKELTOL VO
GUVAVTHGEL GUYKEKPIUEVO Thato o€ OUYKEKPLHEVO Mptdvi.

2). Ze nepinTmon 1OV O KBTOY0G TOV EYYPAGOY TOVTOTITOG TRV VOUTIKAV T onoio
ovagépovior oto Apbpo 9 m¢ mopodoog Topgoviag Bev eivor VIARKO0G
OTLO0VDYNOTE TOV Topporiépevov Mepdv, onowdimote Bedpnon 1 onolo
propet va et yo. Tov oKond Tov avVaEEPETUL OTV nopéypago (1) Tov
Tapdviog ApOpou, cOHPQVE e TV eBvucy vopodecta, Ba exdofei, vrd Ty
npobndbeon O6TL M EMOTPOQ, OTH| YHEC TOv EXEL gddhoer o Eyypoga
ToVTOHTNTAG TOL VOrTUCOD, Elvat EYYONIéVT GTOV KETOXO TOV eyyplgov.

APOPO 12

To TupPoiiopevo. Mépr oLpE@VOLY Vo, TopEYOVY O gva oto GAho uEcH OTO
Thoicle TV TPOCPEPOHEVOY Suvatotitoy, exviky foffew yo. my avémooén Tov
EURLOPIKDY OTOAGY, nepraajfovoptvng KaL TG gxnaidevong Tov voutikdv. o
autév 10 okord 10 TupPaliopeva Mépn Bo. svBapplvouy, vroompllovy xou
Stevcohbvovy  ovvepyooio petald tov appoSiov exmodEnTiRdY SpURATOY KoL
voUTIMOIDY OpYOVIGLAY TOVS,

APOPO 13

(1). T mv acgorf endvBpmon spmopwkdy Tholwv Tov gvog a6 o TopPoiiopevo
Mépn pE TPOCOVIODXO nPOCEOTIKS, Ol TWAOLOKTATEG  TOV HROpODY VO
npochdfovy, CHULPEVE UE TOUG vpovg Kot KOVOVITHODG TOD, TPOCOVIOVYOUG
vamrdovg v GAAOV Topfairdpevor Mépovg. O dpor £pyoddTNoNG TETOURY
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VIKGGY o8 TAole 0V &\hov TupPariopevov Mépous 8o eykplvovior omd Tig
oppodieg apyt TG Ybpag Tav voutuedv. T to oxond ovtd To K&be
Topforhopevo Mépog fo. koToPEAAeEL ™) pEYeATEPN Suvoth npoonédeia Yo va
Saopuriler 6 ovTol ot 6pot epyod6TNONG mpoHVIOL.

(2). Omoiesdfinote Siwpopéc vaghoval and 1o oyETKd ovppéiuio £pyod6mong
petodd mAOWKTAT TOV gvoe ZopPoiiopevou Mépoug Kol VODTIKOD 10D &\hov
Topfoliépevon Mépovg, ba TOPOREPTOVIOL Y10 gnthvor povo ommyV
amochgloticy Swkotodooio Tav oppddiov Awaomplov 1 Apydv, elte Tov EvOg
gize Tov GAAov Zopporiépevov Mépous.

APOPO 14

Navrihakol opyavicpol kot ETMYELPACEIG TOU EXOVV cuoTael, AEToupyolV Kat EXouV
TO EYYEYPURHEVO ypogeio tovg oty EMIKPGTELD, TOV EVOG Topporrpevov Mepove,
SucaloGVToL Vo, EYKaABphoouy poévipn QVTEPOgNELL OTIY EMUCPATELN TOL Grhov
Sopperhopsvov MEpoug, GORPOVE. HE TOVG VOHOUG Kol KOVOVICRODG TOV tehgvteiov
Mépoug.

APOPO 15

Ké0e Tupforrdpevo Mépog, obppave pe TG VOHOUG KUl KOVOVIGHODG 1OV, 6o,
ETULIPEMEL GE gkovaodompévoug xuPepviiTicols AVTILPOGQOTONG | OF QVTLTPOCOTOVG
v ovricTow@y VouTIMoKOV Sowjoev 1 o€ SuThOPATIREG  KOL TPOLEVIKEG
omooTohég Tov AAov ZvpPoAidpevov Mépovg, kadhg eniong oE QVTILPOOHOTOVG
vouTMaKGY  ETIEPTOE®Y  EYYEYPRppévOV  OTV gmkpdiew.  tov  Ghhov
TupPordopevor Mépoug, vo g1o6pYOoVIoL OTO MUAVIS TOD KOl VO emfipdLovios ota
mola Tov dAAov ZvpBoidéuevov Mépoug, e GKOTO VO, SKTEAODV KaffKoVIO. 7oV
oyerilovtor pe TG SpacTnpLdTTES TV TAoTWY aVThV KoL TRV TANPORATOV TOUG.

APOPO 16

(1). Av mhoio tou VoG Sopporiépevor Mépovg vavuyfoet, Tpoaapdtet, gEokeihel 1|
VHOGTEL OTOLOTANOTE GANO ATUME OVOLKTE THV axTRVY 010 YOpUcd VB0TO. TOV
Ghov SupPordidpevon Mépoug, 0 mholo kot 7o poprio Bo omoAobOVY aTNV
£MuCpTELD TOV TEAEVTOIOV Mépoug v Buav gUEPYETNHATOV KOl npovopiav
ko Ba amodéyovion Tig ideg svboveg pe exelveg mov omodidovial GE nholo
exelvov 1ov TvpPoilépevov Mépovg kor TOV goptiov tov. ZTa. PEM] TOV
TNPHRATOG KoL OTOVG EMPATEG x0Odg xor oTo {510 To TAoio KoL OTO ©optio TOL
8o, yopryetran, omoTedinote, Bofdewn ko apayh oy {dia gxtaon Oneg oY
nepintoon sBvikod mholov. H i8i0. petoyeipion Qo mapéyetoal o€ onowovdfnote
emtdvio, Bordootov aTuXipoTog antd Tholo Tov evég TupPaidopevov Mépoug,
aveEapTnTa. amd T0 HEPOG OOV guvEPn To aTOYNpe, OToV o1 ETEOVTES BpeBobv
oy emkpdTelo Tov GAlov Foppolidpevon Mépoug.

(2). To goprio, 0 gEomhopds , o, eepthpata, O npophBere 1y GAAo avticeipeva
nov &youv SwowOel and Evo mhoio moL VREGTY BTUYMHO TOL OVOQEPETAL O
napypago 1 ov Apbpov avTov, 8t Bo. vIdKEWTAL OE TENOVELLKODG Soopols T
6Movg popovg omowoudinote &ldovg OV emPiMovion AGY® Ewayaic,
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vooupévou ot Bev napadivovral yio xpfion 1 KOTOVEAROT) TV ETKPATED, TOV
GAhov TopPoiropevon MEpove.

(3). Timote amig wpbdVOLEg ™G napaypbpov 2 Tov ApBpov ouTod 8 B0, EPUIVEDETOL
ttor Gote vo omokheier v EQAPILOY) TOV VORMV Kol KOVOVICHAY TOV
Toppoiiopevav Mephv  oyeTIKb pe TV TPOCWPIVY  AMOBTIKEUCT  TAV

EPTOPEVRATOV.

(4). Timote o710 ApOpo ovtd e Oa grmpedlel  omoadinote amaitnon Yw
vovoylaipeon OYETUCO HE onoweSfmote Pori@eio: 1 apeYh 1oL Stveron oe mholo
Kt oT0 @opTio TOv,

(5). Ot oppoddieg opytg Tov 8VEG TopPuliopevor Mépoug, amv EMIKPATEWL TOV
onofov mhoio Tov GAov Zupfariopevov Mépoug xer vrooTet ooy e, GG
TEPLYPOPETIL TTY noapdypago 1 avrod Tov ApBpov, Ba. eomatody apEowg yul
10 ocopPhv M veLTIMEK Siolknor, koL TOV TANOIEOTEPO  TPOEEVIKG
avapboeno 100 GAiov Topfoiripevor Mépoug Kot 8a Sekhyovv £psuvva Yio.
0. altio Tov aTyApeTos 1 8o Tapéxovy x60e Suvarh Poribetn, E18kOTEPD OTIG
avioTolEg apyés 1oV GANOY Toppulidpevor Mépovg, yia T SieEaywyn TéTowg
épevvag. Ta ZopPoropeve Mépn, 8o katafdhouvv ke Suvo) TpooTAEE: VT
Bon@hoovy 1o Evo 10 6Zho yo T SieEoyoy) ovtdv TV gpevvhv kot Bo
npockopicovy 0 kafive oto GAo xdbe omopoimm nAnpogopia ™V omoio
yv@pilovy Y10 TO CURPEPOV TG 0oPIASOG.

APOPO 17

Avekgpmta o0 TG Swvblelg g mopoveug Toppaviag, mholo 7OV QLVIKOLY,
SuoyepiCovran i vovhdvovim and emelpnon mov elvor EYYEYPORPEVY KO herrovpyel
GUUPAVEL HE TOVG VOLODG Kal Kkovoviopotg Tov evig Zuppoihopevon Mépoug ko EXEL
T0 EYYEYPAHUEVO ypopelo mg omy emkplein. ov, 8 Bo vavhdvoviar obee fo
gobpyYovVTaL OE AMUGVL TOV &Moo Tupforhpevou Mépovg to onolo gy knpoy9et
KAEI0TO o S1eBvi) vauTidia omd 10 terevToio Mépog.

APOPO 18

Ot vovtthiokég EnpyEpHoeg KoL Tav 560 tov TupPailopevov Mepdv Exovv 10
Sika oo, vo. XPNOLLOTOUICouY T0. Ec0d0 ka1 EAAT EW0OBTLoTe TOV BmoKTHBNKaY ,08
ENeVBEPO, LETOTPEYILO VOpIOHE, TRV emKpdete Tov GAAov Zopforhopevon Mépovg
koL 70D omoppéouy WO TG gmyepnioe; Behdooiov HETOQOPDY, [LE OKOTO VO
EVEPYOUV TWATPOUEG  OTIV gmkpdtew ovtod  Tov  Zvpfadidpevov Mépove.
OnotdHmoTe TAEQVETLUTO LHETS Tov Siakavovioud 6Awv Tev TomKG OPEAOUEVOV
noohy ,cupnepthapfavopévon o0 @bpov, &by vmbpyel, eivar gpplotpo oTo
eETEPLICO.

APGOPO 19
(1). O mpdvoleg Mg nopodoog Tvpenviag 8ev emnpeGLovY To. BUCMHOTOL KaL TLG

vrogpedoeg tov Zupfoiiépevav Mephv mov anoppéouv and Tig Suebvelg
oupPhoer oL omoleg elvan BeopevTIKéG KoL Tia Ta D0 TopPoiropeve Mépn Kat
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omd T CUPHETOYY] TOUG OF Siebvele  opyaviopols gdikd  Opyoviopovg
Tlepupepetaxis Owovopufg Evonotnong.

Bxtoc edv mpofhénetol SloupopeTIKG. GTNY rapobdoa Tvpeavio, Ba. Loyder n
gvixr) vopoBesta tov kGBe TopPokiépevor Mépove.

APGOPO 20
T 10 oxond mg Swogdhong ™mg GMOTENETUATIKAG EQAPHOYTS TNG ROPODOOG
Topgoviag, eykafidpbetol Kowd Novthakh Entpony), GroTEAODHEVH and
QVTIPOCHONOVG TOV oppddiov apydy TV Topfariopevav Mepdv KoL ond

EHLTELPOYVOLOVEG SLoptopévous omd auTés,

H Emrporh 6o eferdler Bépora aporPoiov evdlogpépovrog GTOV Topéa TG

- gpmopuknc voutihlag Kol Bo. ooyohreftal pE onowdinote eniflovo npdfinpe 0

0

oroilo pmopel va TPOKLYEL Kotd T Swipkew TG EPUPHOTHG TG ACLPOVGOG
Topeoving.

H EBmponh 0o OvVEPXETOL peré omd oitpo TOV gvég 1 Tov GAAov
Toufariopevon Mépovg, EVOAAIKTICG OTIG ETULCPATELEG TOVG,

APOYO 21

Ta Bépata to ool apOpolY OV EQUPHOYI TNG TO.POVTOS Topomviag o o

yetpilovrar o1 appddieg apyes TOV %o Topforhopevay Mepdv.
O app6Sieg opxés sivat ot axdlovbec:

- Ty neplmraon mg Kunpukig Anpoxpaticg
To Yrovpyeto Tuykowvwvidy kot Epyov

- Tnv nepirtaon mg Avtiykouo KoL MmapprodvTo
To Tpfpe Navtihaxdy Yanpeowbv ko1 Epmopucig NovtiMog péow
tov Yrovpysiov BEmtepixav.

Te neplwroon mov KEmoid omd T appadisg apxEs ol onoleg avaQEpoviat oTo
ropév GpBpo aAkdEer, To bvopa g véag apyfs Bo. xoworomdet oo GAho
Topporrdpevo Mépog péowm g Sumhmportucg 0dob.

APEPO 22
Onoeodfmote Siupopés oty Eppnvaio Ko omy epoppoy TS T podoug
Topeoviog fu erhbovial pe omevdeiog ouvoprheg petold v op noSIHV apxdv

wov Toppaliépevay Mepdv.

Te neplnteotn 1o Ve oL apyts Sev katuAnEovy o8 cvpgavia, ot Swpopés Bo.
SievfeTodvio péow g Srmhmpotuig 08ob.
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APOPO 23

(1). H Zopowvia avti Oc tebel o6 1oyh TpLivTo. PEPES petd T Myn g TEAsuTatag
YvooTonoinong Ke TV omole 6o KowormotettaL 1) emikOp®oT TG Toppavicg
GOUPOVOL PE TIG CUVIRYHETIKEG Sducacieg A v ebvuch vopoBeoio Tov kb6e
Tuppoildpevon Mépovs, ovéhoyo. pe Ty mepntman.

(2). H mapodoa Toppovia ovvopohoyeital yi AREPIOPIOTT) XPOVIKT nepiodo Kot
pmopel vo. xozoyyerdel omd omowodfinote Topporhopevo MEpog vroPaiioviog
vpamt yveotonoinan oT0 G\o Zupoiiopevo Mépog pécm TG SMADUATIKIG
0800, H koayyehio. g Zoppaviag Bo 1oydeL BEL veg petd ™y nuepopnvio
MYTIG TETOWIG YV TOTONONG amb o Mo Toppadipevo Mépog.

AP@PO 24

Onowdfmote Tpomomoinen Mg apodoog Toppovieg o cougoveitar ypantdg
petakd Tov Zopfohlopevay Mepdv kot Ba tibeta ce 1wy oxohovBlviog MY o
Sadikacie 6Tmg TEPLYPEPETAL OTO Apbpo 23.

"Eyive om Néa Yoprn v 9" {ovviov Tov 2006, ce §bo TpOTOTHNL TTY eAvikA kal
ayyAikf yAdooa, ¥oL T §00 Keitevo, Tov onolmv efval ££icov owBeVTIKG.

Te nepimioorn omocdfmoTE Sgopdg omyv gppmvelo, o ayyAwd reipevo B
VREPLOYVEL

1A THN KYBEPNHZIH THX TIA THN KYBEPNHZH THZ
KYIIPIAKHE AHMOKPATIAL ANTITKOYA KAI MITAPMIIOYNTA .
A.E. x. AvBpéag A, Mavpoyibvvng AE. x. John William Ashe

Mpéofng, Movipog AvTupb6cON0g ITpécPng, Moévytog AVTITpOCONOG

g Kumpiakig Anpokpariog Tng Avtiykova ko1 Mmap provvTo

otov Opyaviopd Hvapévov Efvdv otov Opyaviopo Hvopévov E6vov
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AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS
AND
THE GOVERNMENT OF ANTIGUA AND BARBUDA
ON MERCHANT SHIPPING

The Government of the Republic of Cyprus and the Government of
Antigua and Barbuda hereinafter referred to as “the Contracting
Parties”;

Desiring to strengthen the friendly relations between the two countries
and to intensify their economic relations;

Aiming to develop and promote cooperation between Cyprus and
Antigua and Barbuda in the field of maritime transport in accordance
with the principles of equality and on a mutually advantageous basis
serving their respective needs and objectives for economic
development;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
For the purpose of the present Agreement:

{a)  The term «yessel” shall mean any merchant vessel registered in
the register of ships of either Contracting Party and flying its
national flag under its laws and regulations.

This definition excludes ships of war, auxiliary warships, fishing
vessels and other vessels destined or used for non-commercial
purposes.

(b)  The term «crew” shall mean all persons, including the master,
actually employed under a contract for duties on board a vessel
during a voyage and included in the crew list.

(c)  The term “ports of the Contracting Parties” shall mean seaports,

including roadsteads, in the territory of either Contracling Party
which are approved and open to international shipping.

ARTICLE 2

The territories of the Contracting Parties to which the preseual
Agreement applies are:

(a) on the part of Cyprus, the Republic of Cyprus, and
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on the part of Antigua and Barbuda, the State of Antigua and
Barbuda.

ARTICLE 3
The Contracting Parties agree:

(a) to promote participation of their vessels in the
transportation of goods between their countries;

(b)  to cooperate in eliminating any hindrances which may
hamper the development of sea trade between their
countries;

{©) for the purpose of effectively utilising their vessels, to
encourage the participation of their vessels, as far as
possible, in the transportation of goods between their
countries and to and from third countries;

(d) to cooperate for the employment, improvement of
conditions of work and for the welfare of their seamen
employed on each other’s vessels.

The provisions of this Article shall not affect the participation of
vessels of third countries in the sea trade between the ports of
the Contracting Parties.

In conformity with this Article the shipping enterprises
registered and operating in accordance with the laws and
regulations of either Contracting Party may agree to operate,
jointly or separately, liner services as well as to conclude
agreements oh technical matters related to shipping.

ARTICLE 4

Each Contracting Party shall afford to vessels of the other
Contracting Party the same treatment as it affords to its own
vessels engaged in international voyages in respect of free
access to ports, use of ports for loading and unloading of
cargoes and for embarking and disembarking of passengers,
payment of dues and taxes based on the tonnage or otherwise,
in accordance with the national laws and regulations, exercising
normal commercial operations and use of services related to
navigation.

The provisions of paragraph 1 of this Article:

(a) shall not apply to the activities reserved by each of the
Contracting Parties for their organisations or enterprises;
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(b)  shall not oblige a Contracting Party to extend to vessels of
the other Contracting Party exemptions from compulsory
pilotage requirements granted to its own vessels;

(c} shall not affect the regulations concerning entry and stay
of foreigners.

ARTICLE 5

Vessels of the one Contracting Party may be registered in parallel for a
specified period of time in the register of ships of the other Contracting
Party and fly that Party’s flag, provided that the vessel is bareboat
chartered by a national of the other Contracting Party or by a
corporation registered therein being qualified to own a vessel flying its
flag. For such registration the approval of the competent authorities
of both Contracting Parties is required and any conditions imposed
must be complied with. The vessel will not be deleted from the
register of the one Contracting Party and its registration will remain
valid as regards ownership and registered mortgages, but its
nationality shall be suspended.

ARTICLE 6

Upon an application being submitted to the one Contracting Party for
the registration of a vessel flying the flag of the other Contracting
Party, the first Contracting Party may request to be provided with any
available information on the safety record of the ship. The other
Contracting Party shall respond positively to such request.

ARTICLE 7

The Contracting Parties shall adopt, within the limits of their
respective national laws and regulations, all appropriate measures to
reduce any unnecessary delay of their vessels in ports and to simplify,
as far as possible, the carrying out of administrative, customs and
sanitary formalities applicable in ports.

ARTICLE 8

(1)  Each of the Contracting Parties shall recognise the nationality of
a vessel of the other Contracting Party on the basis of the
documents on board that vessel issued by the competent
authorities of the other Contracting Party in accordance with its
national laws and regulations.

(2)  The _ship’s documents on board, including documents in
relation to the tonnage and the crew, issued or recognised by
the competent authorities of one Contracting Party shall be
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accepted by the competent bodies of the other Contracting
Party.

ARTICLE 9

Each of the Contracting Parties shall recognise the identity
documents issued by the competent authorities of the other
Contracting Party to members of the crew who are nationals of
that Contracting Party and shall grant to the holders of such
documents the rights provided for in Articles 10 and 11 of the
present Agreement under the conditions stipulated therein.

The identity documents are:

A}
the “Seafarer’s Identification and Sea Service Record Book” and
the “Passport” issued by the appropriate’ Cypriot authorities.

the Seafarer’s Book issued by the appropriate authorities of
Antigua and Barbuda.

In case any of the identity documents mentioned in this
paragraph is replaced or any new identity document is added,
the new name will be notified to the other Contracting Party
through diplomatic channels.

The provisions of Articles 10 and 11 of the present Agreement
shall be accordingly applied to any person who is neither a
Cypriot nor a national of Antigua and Barbuda but holds
identity documents corresponding to the provisions of either the
Convention on Facilitation of International Maritime Traffic,
1965 and its Annex, or the Seafarers’ Identity Documents
Convention, 1958 (No. 108) of the International Labour
Organisation. Such identity documents must be issued by a
country which is a party to the relevant convention and the
readmission of the bearer to that country is guaranteed.

The provisions of Articles 10 and 11 of the present Agreement
shall apply, to the extent possible, to any person who is neither
a Cypriot nor a national of Antigua and Barbuda and holds an
identity document other than that mentioned in paragraph (3) of
this Article.

ARTICLE 10

Holders of the seaman’s identity documents specified in Article
9 of the present Agreement, being members of the crew, as well
as the members of their families embarked on the same vessel,
are permitted to stay for temporary shore leave, without visa,
during the stay of the vessel in a port of the other Contracting
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Party, provided the master has submitted the lists of persons on
board the vessel to the appropriate authorities, in accordance
with the national legislation in force in that port.

(2) While landing and returning to the vessel, the persons
mentioned above are subject to frontier and customs control in
force in that port.

(3}  Each of the Contracting Parties reserves the right to deny entry
to its territory to persons on board the vessel whom it considers
undesirable.

ARTICLE 11

1) Holders of the seaman’s identity documents specified in Article
9 of the present Agreement, who are nationals of either
Contracting Party, are permitted as passengers of any means of
transport to enter the territory of the other Contracting Party or
to pass through its territory in transit whenever they are on the
way to their vessel or moving to another vessel, on the way to
their country or going for any other reason, approved by the
authorities of this other Contracting Party, provided that they
are in possession of a seafarers visa and of a written
declaration signed and stamped by an authorised person of the
shipping enterprise ,0r its agent, that he/she is to join a
specified vessel at a specified port.

(2) Incase of holder of the seaman’s identity documents specified in
Asticle 9 of the present Agreement is not a national of either
Contracting Party, any visa that may be required for the
purpose referred to in paragraph (1) of this Article, in
accordance with the national legislation, is to be issued,
provided that the return to the country which has issued the
seaman’s travelling document is guaranteed to the holder.

ARTICLE 12

The Contracting Parties agree to render to each other, within the
available possibilities, technical assistance in developing merchant
fleets including training of seamen. For this purpose the Contracting
Parties shall encourage, support and facilitate cooperation between
their training institutions and maritime organisations.

ARTICLE 13

(1) For the same manning of merchant vessels of the one
Contracting Party with qualified personnel, its shipowners may
engage, in accordance with its relevant laws and regulations,
qualified nationals of the other Contracting Party. The terms of
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employment of such nationals on vessels of the other
Contracting Party chall be approved by the competent
authorities of the seamen’s country. In this regard each
Contracting Party shall exert its best efforts to ensure that these
terms of employment are adhered to.

(2) Any disputes arising out of the respective contract of
employment between a shipowner of the one Contracting Party
and a seaman of the other Contracting Party shall be referred
for settlement solely to the exclusive jurisdiction of the
competent Courts or Authorities of either Contracting Party.

ARTICLE 14

Shipping organisations and enterprises registered, operating and
having their registered office in the territory of the one Contracting
Party, shall be entitled to establish permanent representation in the
territory of the other Contracting Party, in accordance with the latter's
faws and regulations.

ARTICLE 15

Each Contracting Party shall, in accordance with its laws and
regulations, allow authorized government representatives or
representatives of the respective maritime administration or
diplomatic and consular missions of the other Contracting Party, as
well as representatives of shipping enterprises registered in the
territory of the other Contracting Party, to enter its ports and board
vessels of the other Coniracting Party, in order to perform duties
related to the activities of these vessels and their crews.

ARTICLE 16

(1) If a vessel of the one Contracting Party is shipwrecked, runs
aground, is cast ashore, or suffers any other accident off the
coast in the territorial waters of the other Contracting Party, the
vessel and the cargo shall enjoy in the territory of the latter
Party the same benefits and privileges and accept the same
liabilities as are accorded to a vessel of that Contracting Party
and its cargo. The crew and passengers as well as the vessel
itself and its cargo, shall be granted, at any time, help and
assistance to the same extent as in the case of a national vessel.
The same treatment shall also be granted to any survivors of a
marine casualty from a ship of the one Contracting Party,
irrespective of the place the incident has occurred, when such
survivors are found in the territory of the other Contracting
Party.
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(2)  The cargo, equipment, fittings, stores or other articles rescued
from a vessel which has suffered an accident referred to in
paragraph (1) of this Article, shall not be liable to customs
duties or other taxes of any kind imposed upon or by reason of
importation, provided that they are not delivered for use or
consumption in the territory of the other Contracting Party.

(3) Nothing in the provisions of paragraph (2) of this Article shall he
construed so as to preclude the application of the laws and
regulations of the Contracting Parties with regard to the
temporary storage of goods.

(4)  Nothing in this Article shall prejudice any claim for salvage in
respect of any help or assistance given to a vessel and its cargo.

(5) The competent authorities of the one Contracting Party in whose
territory a vessel of the other Contracting Party has suffered a
casualty, as described in paragraph (1) of this Article, shall
immediately notify of the event the maritime administration and
the nearest consular representative of the other Contracting
Party and conduct an investigation into the cause of the
casualty or provide every possible assistance, particularly to the
respective authorities of the other Contracting Party, for
carrying out such investigation. The Contracting Parties shall
do their utmost to assist each other in carrying out these
investigations and provide each other with the necessary
information available to them in the interest of safety.

ARTICLE 17

Notwithstanding the provisions of the present Agreement, vessels
belonging to, operated or chartered by an enterprise registered and
operating under the laws and regulations of the one Contracting Party
and having its registered office in its territory, shall not be chartered
for or enter a port of the other Contracting Party which has been
closed to international shipping by the latter Party.

ARTICLE 18

Shipping companies of cither Contracting Party shall have the right to
use income and other revenue obtained in freely convertible currency
within the territory of the other Contracting Party and deriving from
maritime transport operations, for the purpose of making payments in
the territory of. that Contracting Party. Any surpluses, after
settlement of all amounts due locally, including tax, if any, are
remittable abroad.
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ARTICLE 19

The provisions of the present Agreement do not affect the rights
and obligations of the Contracting Parties arising out of the
international conventions binding on either Contracting Party
and their membership to international  organisations
particularly Regional Econornic Integration Organisations.

Unless otherwise provided in the present Agreement, the
national legislation of each Contracting Party shall be applied.

ARTICLE 20

For the purpose of ensuring the effective implementation of the
present Agreement, a Maritime Joint Committee is set up
composed of representatives of the competent authorities of the
Contracting Parties and experts appointed by them,

The Committee shall consider matters of mutual interest in the
field of merchant shipping and deal with any persistent problem
which may arise in the course of the application of the present
Agreement.

The Committee is convened at the request of either Contracting
Party alternatively in their territories.

ARTICLE 21

The matters referring to the implementation of the present
Agreement will be dealt with by the competent authorities of the
Contracting Parties.

The competent authorities are:

- In the case of the Republic of Cyprus:
the Ministry of Communications and Works.

- In the case of Antigua and Barbuda :
The Department of Marine Services and Merchant
Shipping through the Ministry of Foreign Affairs.

In case any of the competent authorities mentioned in this

Article is changed, the name of the new authority will be notified

to the other Contracting Party through diplomatic channels.
ARTICLE 22

Any differences in the interpretation and/or application of the
present Agreement will be settled by means of direct
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negotiations between the competent authorities of the
Contracting Parties.

(2) In case these authorities do not reach an agreement, the
differences will be settled through diplomatic channels.

ARTICLE 23

(1)  The present Agreement shall enter into force on the thirtieth day
after the receipt of the later notification signifying the
ratification of the Agreement in accordance with the
constitutional procedures O national legislation of each
Contracting Party, as the case may be.

(2)  The present Agreement is concluded for an unlimited period and
it may be denounced by either Contracting Party by submitting
a written notification to the other Contracting Party through
diplomatic channels. The denunciation of the Agreement will
take effect six months after the date of the receipt of such
notification by the other Contracting Party.

ARTICLE 24

Any amendment to the present Agreement shall be agreed upon in
writing between the Contracting Parties and shall enter into force
following the same procedure as described in Article 23.

DONE in New York this 9th day of June, 2006 in two originals in the
Greek and English languages all texts being equally authentic.

In the event of any difference in the interpretation, the English text
shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF
REPUBLIC OF CYPRUS ANTIGUA AND BARBUDA

H.E. Mr. Andreas D. Mavroyiannis H.E. Mr. John William Ashe

Ambassador, Ambassador,
Permanent Representative Permanent Representative
of the Republic of Cyprus of Antigua and Barbuda

to the United Nations to the United Nations



